
Беспокойство

В гостиной семьи Гутенбелт.

— ...Так эта и есть та девушка, которая по слухам спасла Алисию-сама, да? Выглядит юной.

Мускулистый мужчина, полностью облачённый в броню, пожирал своим взглядом Феррис.

— И-извините...

Она совершенно не понимала, в чем она провинилась, но ей почему-то казалось, что должна
попросить прощения. Отца Алисии зовут Роберт Гутенбельт. Он был одет в роскошный халат, а
над его губами росли усы. Увидев произошедшее, он лишь сухо кашлянул и сказал:

— Глава Охраны, пожалуйста, не пугайте её. Она спасла Алисию, мою прекрасную дочурку...
Поэтому она также считается моим благодетелем.

— Я не собираюсь её запугивать, мне лишь нужна правда.

Охранник, облачённый в броню, выразился весьма проницательно. Из-за страха, она пыталась
сжать своё тело, но охранник, который не отводил свой суровый взгляд, и делал все её усилия
напрасными. Феррис чувствовала, что охранник на самом деле не плохой человек. Тем не
менее, такой огромный человек всё же был страшен для неё. Спрятавшись за Алисией, она
взглянула на главного охранника.

— Пожалуйста, не бойся меня. Я просто задам тебе несколько вопросов. Надеюсь, для тебя не
будет проблемой ответить на них?

— Нет, проблем... Я не боюсь... Т-тогда, какие вопросы, вы хотите задать мне?

— Что я хотел бы услышать, так это вопрос о двух нападавших, которые пытались напасть на
Алисию-сама. Алисия-сама не увидела их лица. Ты тоже не видела лица нападавших, верно? —
Поинтересовался Глава Охраны.

— Да, да... На них были капюшоны, а лицами скрыты... — начала было Феррис…

— Хм... Есть ли какие-либо детали, которые можно использовать для их идентификации?
Например, эмблема их организации, уникальное заклинание, которое они использовали или их
акцент? — Уточнил он.

— Я не могу вспомнить... Извините... — она потупила взгляд.



Феррис была крайне удручена, Алисия же напротив, нахмурилась на охранника и высказала
ему в лицо своё недовольство.

— У нас не было времени, чтобы обратить внимание на такие вещи во время нападения.
Поскольку они уже совершали преступления, маловероятно, чтобы они могли бы дать
подсказки относительно их личности.

— …Это правда.

Охранник кивнул, но всё ещё продолжал пристально смотреть на Феррис.

— Следующий вопрос. Почему ты оказались на месте преступления? Ты сирота из центра
города, которая блуждала по этому району?

— Н, нет, это... Нет, я в первый раз пришла в этот город...

— Значит, ты пришла из другого места. Откуда именно ты пришла?

— Да, это... Это где-то далеко…

Феррис пробормотала эти слова. В ответ, охранник подошел и наклонился к Феррис:

— Это действительно подозрительно ... Ты что-то скрываешь. Я чувствую, как ты пытаешься
кого-то скрыть от нас. Если тебе есть что сказать, говори.

— Есть, только... Я не могу вам сказать... — Плечо Феррис слегка дрогнуло.

— Может быть ты компаньон нападавших? Ты случайно появилась на сцене и подделала акт,
чтобы помочь Алисии-сама? — Продолжал давить психологически охранник.

— Подождите немного, начальник охраны! Это определенно невозможно!? — Воскликнула
Алисия.

— Нет, я не ошибаюсь. Я допрашивал множество преступников. Я сразу могу вынюхать кого-то,
кто пытается скрыть тайну. Говорите, что вы скрываете? — Его голова стала медленно
приближаться к Феррис.

— Феррис, пожалуйста, просто скажи ему правду. Я не могу смотреть, как мой важный
благодетель ошибочно подозревается. — Алисия стала умолять Феррис рассказать правду.

— Н-но, меня могут вернуть в то место... — Феррис поникла.



— Какое место…? — Спросил Глава Охраны.

— Я ненавижу это место, десу! Я НИКОГДА НЕ ВЕРНУСЬ ТУДА!

Феррис уже готова была разрыдаться, но Алисия осторожно взяла её руку и стала успокаивать.

— Все в порядке. Я не знаю, что это место, но я никогда не приведу тебя туда. Пожалуйста,
расскажи всё что знаешь, хорошо?

— Да, да...

Феррис сделала глубокий вдох. Именно поэтому, будучи вместе с Алисией, она чувствовала,
как все её страхи рассеивались в небытие. Она немного поколебалась, но решила рассказать
правду.

— Я, я была рабом шахты... Но, мой господин сказал обо мне кое-что плохое, поэтому я
убежала...

— Мой господин? Кто он? — Охранник поднял бровь и продолжил допрашивать Феррис. Она
продолжила говорить, пытаясь избежать острого взгляда стражника.

— Я не знаю, где находится это место, но... Это шахта магических камней. Я шла в шахту,
чтобы копать магические камни.

— Ха-ха-ха. — Стражник весело засмеялся:

— Роберт, ты это слышал? Этой девочке нельзя верить. Пожалуйста, в другой раз придумай
более убедительную ложь.

— Шахта магических камней? — У Роберта настолько сильно скривилось лицо, словно он съел
ведро лимона.

— Феррис... Ты смешивала его с другими редкими материалами? Например, с орихалком? —
Алисия также показала подобное беспокойство.

— Э ... я сказала глупость? Извините меня! — Казалось, что лишь Феррис не понимала, в чём
же кроется проблема. Она беспокоилась, что просто сказала какую-то глупость. Охранник
глубоко вздохнул, тем самым показав свою усталость.

— Послушай, девочка. Вещь, так называемая магическим камнем — это то, что содержит
плотную магическую силу. Камень размером с кулак и без какой-либо обработки, с легкостью



отравит человеческое тело. И знаешь ли ты, что произойдет с кем-то, кто войдет в шахту,
наполненную такими волшебными камнями?

— Э, человек почувствует себя... Нехорошо? — Предположила Феррис.

— Будет здорово, если он только почувствует себя нехорошо! Он! Он рухнет на землю, если
приблизится к горе, производящей такие волшебные камни! Следовательно, магическая
каменная шахта – это нечто такое, чего не существует! Такое место будет запечатано и никто
не сможет приблизиться к нему!

— Н…но, я действительно работала в волшебной шахте! Мои мастера совсем не подходили к
пещере...

Именно поэтому Феррис почувствовала, что, наконец, что-то поняла. Работник, который
заболел после того, как приблизился слишком близко к шахте, должно быть был отравлен
ядом, испускаемым магическими камнями.

— Хм, тогда почему ты можешь оставаться в волшебной шахте? Ты подразумеваешь, что ты
какая-то особенная?

— Это не так, хоть это не так, но...

— Если это так, тогда ты должна быть лжешь. Знаешь ли ты, что это является преступление?
Ты просто пытаешься подделать доказательства? — Охранник, который смотрел на Феррис,
казался ей демоном. Его огромная тень полностью покрывала полностью маленькое тело
Феррис.

— П, п, п...!? — Феррис стала дрожать без остановки. Потому что она совершила нечто плохое,
её побьют или даже предадут смерти. Её разум был окутан страхом.

Однако Алисия незамедлительно вмешалась в разговор.

— …Подождите минутку. То, что она только что сказала, все это чистая правда!

— …Что ты имеешь ввиду? — Спросил Роберт.

— Когда Феррис спасала меня от нападавших... Она использовала магию призыва.

— Магия призыва!?

— Даже Алисия-сама начала врать! Ты просто пытаешься её оправдать! — Охранник теперь



стал дрожать от гнева.

— Это не ложь, а, правда. Я увидела это своими глазами. Следовательно... Этот ребёнок
особенный, обладающий сопротивлением к магическим камням... Таким образом, если она
может применять магию призыва, это уже не будет казаться странным.

— Хм-м... — Роберт потёр подбородок и начал думать.

— Роберт, конечно же, ты не поверишь всей этой детской лжи, которую говорят эти дети! Она
использует магию призыва. Что за бред? Такое бывает только в народных сказках или
легендах... Такое отродье, как она, никогда не сможет использовать магию такого уровня!

Правильно, вызов волшебства можно считать «Конечным», среди магии. Вызывая существо из
другого измерения, требуется огромное количество магической силы. Даже те маги,
упомянутые в народных сказках, обычно теряли свою жизнь в качестве компенсации за
использование магии призыва.

И в эту современную эпоху, использование магии призыва можно рассматривать только как
шутку или детскую тему, так как даже метод её использования неизвестен. Даже если способ
был бы известен, он бы наверняка стал темой, которая потрясла бы весь мир.

— И мы должны поверить в это! Существует волшебный инструмент измерения, используемый
для измерения магических способностей волшебника. Используя этот инструмент для
проверки, мы с легкостью узнаем правду.

Роберт позвонил в колокольчик и приказал горничной принести волшебный инструмент
измерения.

Волшебный инструмент измерения теперь был поставлен на стол.

Этот инструмент имеет весьма странный вид, комбинируя хрустальный шар, работающий на
какой-то шестерне и стержне. Несмотря на его внешний вид, надёжность инструмента
чрезвычайно высока.

Этот инструмент в основном используется для измерения магической силы волшебника-
подмастерья. Всё что нужно сделать, это держать стержень, после чего значение волшебной
силы этого человека будет отображаться на кристалле.

Алисия иногда использует этот инструмент для измерения своей магической силы. Говоря об
этом, обычный маг имеет среднюю магическую силу, магическую атаку и магическое
сопротивление в 100 единиц.

Если ваши способности ниже этого, это означает, что у вас нет таланта быть волшебником.



Для кого-то, с любой способностью свыше 200 единиц, (что вдвое больше обычного мага) этот
человек будет считаться гением и его будущее будет обеспечено.

Под наблюдением отца Алисии – Роберта и охранника, Алисия повела Феррис к шару.

— Ну, тогда ... Феррис, не могла бы ты положить руку на золотой стержень?

— Да, да...

Феррис проглотила слюну и положила руку на инструмент. Остальные три человека в комнате
молча наблюдали в хрустальный шар.

После того, как Феррис положила руку на стержень ... Серебряные частицы внутри
хрустального шара начали перемещаться и стали формировать числа. Блестящие фрагменты
внутри шара совершали столь плавные движения, что могло показаться, будто они танцуют.

В ответ на прикосновение Феррис кристалл показал числа:

Магическая мощность: 15000 единиц.

Волшебная атака: 28000 единиц.

...Независимо от того, как человек посмотрит на это число, оно может вызвать беспорядки
среди высокопоставленных магов страны. Если её бросят на поле битвы, она сможет
уничтожить целую армию, даже город не будет ей помехой. Она вплотную подошла к царству
богов.

Однако то, что привело всех людей еще в большее недоумение, стало значение другого
показателя:

Магическое сопротивление: ∞

Этот знак означает бесконечость.

Смысл этого знака был в том, что... Хрустальный шар не смог показать ценность магического
сопротивления, которым обладает Феррис. Это конечно объясняет, почему отравление от
волшебных камней не повлияло на неё. Глядя на эти числа, плечо стражника задрожало.

— Я… невозможно! Инструмент измерения должно быть неисправен! У этой сироты даже нет
квалификации, чтобы стать волшебником-учеником. Как у нее может быть такой талант в
магии!



Однако Роберт просто покачал головой.

— Нет... С этим инструментом нет никаких проблем. Алисия также измеряла свою магическую
силу вчера, и он превосходно работал.

Охранник снова подошел к Феррисс.

— Если это так, покажи мне волшебство! Покажи мне волшебство, которое заставит меня
поверить тебе!

— Э... Э... Такая вещь, как магия, как, я должна её использовать ...?

— Магов обычно проверяли, заставляя повторять заклинание. Что касается того, как
использовать магию... Правильно, давайте просто воспользуемся магией, чтобы пролить свет!
Попробуй повторить заклинание.

— «Хеллигкат»!

— «Хеллигкат»? П.Б.(Всё нормально, считайте это «Люмосом»)

В тот момент, когда Феррис произнесла это своим детским голосом, в её глазах появился
странный цвет. Они стали мёртвыми, а лицо не выражало никаких эмоций. И изнутри её
ладони был выпущен шарик света.

Затем шарик света начал расширяться с пугающей скоростью. Стол соприкоснулся со светом и
растворился в небытие. Пол стал исчезать. П.Б.(Это уже Стихия Пыли какая-то)

Начал образовываться вихрь света. Книги на книжной полке всасывались в вихрь, а на стене
стали появляться трещины. Все, что соприкасалось со светом, было съедено им же. П.Б.(Ан
нет, всё ещё хуже.)

— Эт, что это...

Феррис начал паниковать после того, свет начал полностью поглощать комнату, а её тело
стало растворяться. Её волосы и кожа стали светиться, а глаза засияли ярче солнца. Затем
свет достиг Алисии и поглотил её кожаный ботинок. Алисия болезненно застонала и
попыталась уклониться от света.

— …Это плохо! — Роберт немедленно взял в руки маленькую бутылочку, висящую у него на
шее, и бросил её в Феррис.



Бутылка лопнула, а жидкость красного цвета распространилась в округе и помешала свету
продолжать расширяться. Затем шарик света начал медленно уменьшаться, а когда его размер
стал меньше обычной семечки, он с громким звуком исчез.

— Аaaaaх... — Алисия рухнула на пол, а её сердце стало быстро колотиться.

Они никогда не видели такой сильной магии. Предполагалось, что это заклинание
освещённости, и даже пение ангелов следовало за этим заклинанием, но даже этого было
достаточно, чтобы почти уничтожить весь дом и поразить всех присутствующих. Лица Роберта
и охранника выглядели бледнее мёртвых. С другой стороны, Феррис была растеряна.

— Э, это... Я, я правильно использовала магию..?

— Ах, ах... Я, наконец, понял, что ты мне не солгала ... Мне очень жаль. — Охранник опустил
свой головной убор на землю.

— Н, но, но! Это также мой первый раз, когда я использую такую вещь, как магия! Я также
очень удивлена!

— В первый раз, это...

Глядя на паническое лицо Феррис, у главного охранника было выражение, похожее на то,
словно он смотрел на монстра. П.Б.(Оно так и есть…)

— Извините, но... Вы бы могли сначала вернуться в комнату Алисии? Некоторым из нас есть
что обсудить.

— Я понимаю! Пожалуйста, извините меня!

Феррис выбежала из этой комнаты словно кролик, который пытается убежать.

Глядя на такую Феррис, Алисия поняла, что у неё фигура лучше любой другой обычной
девушки. Алисия почувствовала, что всё пугающее волшебство, которое она только что
засвидетельствовала, было недосягаемой мечтой обычных волшебников.

___________________________________________________________________

— Я не ожидал... Встретить монстра, который существует лишь в легендах и сказках. Я должен
немедленно сообщить об этом королю... — От напряжения, лоб стража начал покрываться
маленькими каплями холодного пота.



Роберт положил руки на стол и нахмурился.

— Нет... Надеюсь, вы не сообщите никому о том, что вы сегодня увидели?

— Почему? Если я не сообщу о человеке с такой способностью, то определенно получу тяжелое
наказание от моего начальства, если они узнают об этом позже.

— Это может быть и так. Однако наша страна давно втянута в войну с соседней страной и,
наконец-то, стала приближаться к миру. В такое время, если другие узнают, что наша страна
обладает таким огромным военным потенциалом, как вы думаете, что произойдет?

— Опять ... Начнётся новая война, правильно?

Алисия сжала свои губы.

— Это верно. На этот раз война, если она произойдёт, будет необратимой. Экстремистская
фракция попытается устранить королевскую фракцию и расширить территорию, используя
Феррис. Король и все гражданские столкнутся с опасностью.

— Это... То, что мы должны избежать любой ценой!

Главный охранник крепко сжал его руку.

— Поэтому... По вопросу Феррис, не говори никому. Даже самой Феррис.

— Почему? — Алисия всё ещё думала рассказать об этом Феррис. К нынешней Феррис это бы
способствовало к повышению уверенности в себе. До сих пор она работала как раб и страдала
многими злоупотреблениями, поэтому доверие — это то, в чём она нуждается.

Однако Роберт стал сразу объяснять.

— Вы знаете легенду о... Чёрной дождевой ведьме? — Спросил Роберт, — Одну тысячу лет
назад, был преступник с огромной магической силой, который распространял бедствия на весь
мир.

— Она была также очень молодой девушкой волшебницей, которая обладала необычайной
силой. Однако, поскольку девушка была молода, она не могла контролировать свои желания,
эмоции и чувства... И она совершила самоубийство, из-за того, что чувствовала вину. Она
утонула, будучи самой сильной волшебницей в мире.

— Пойдёт ли Феррис по её пути? Я не знаю. Однако Феррис ещё так молода. Когда она узнает,



что в этом мире нет никого сильнее её... Трудно представить, как это может повлиять на её
сердце.

Это было очень логичное утверждение.

Алисия также не смогла бы предсказать, что Феррис станет делать, если она получит власть
над всем миром. Ей уже десять лет и она скоро станет совсем взрослой девушкой. Однако даже
если она станет взрослой, неизвестно, сможет ли она сопротивляться искушению.

— …Я понимаю. Я бы не сказала это Феррис.

— Я тоже. Я сохраню этот вопрос в своем сердце.

— Я прошу тебя. Ради Феррис, ради этого мира... Это чрезвычайно важный вопрос.

Затем Роберт глубоко вздохнул и посмотрел в глаза Алисии.

— Алисия. Твой возраст довольно близок к возрасту Феррис. Пожалуйста, защити её. Включая
злобное намерение, которое

— …Конечно. — Алисия сжала кулак.

Даже если бы её отец не сказал ей эти слова, она всё равно бы не позволила её благодетелю
встретиться с таким несчастьем
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